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\“ TURIZM DERNEGI

Alacati Turizm Dernegi Hakkinda:

Alacati Turizm Dernegi, 2007 yilinda kurulmus ve temel hedefi vizyon-misyon-manifesto bildir-
gesinde tanimlandigi Uzere Alacati yasaminin korunmasi, gelistiriimesi ve tanitilmasi olan bir sivil
toplum kurulusudur. Bugiin itibariyle, Alacati'da faaliyet gosteren 135 adet otel ve restoranin
yaninda diger sektérlere mensup (emlak, mimarlik ofisi, organizasyon sirketi vb) ¢zel ve tuzel
kisilerden olusan bir Gye profili bulunmaktadir.

ki senede bir yapilan secimlerle yenilenen dernegimiz Yénetim Kurulu 7 asil ve 7 yedek tyeden
olusmaktadir. Bunun yaninda Denetleme ve Danisma kurullarimiz bulunmaktadir. Faaliyet se-
masi, yonetim kuruluna bagl olusturulan Alt Calisma Gruplari (komiteler) Gzerine kuruludur.
Temel calisma gruplarimiz, Tanitim, Altyapi, Kalite, Grtlti Kontrold, Festivaller gibi donemsel
ihtiyaclara gore de cesitlenebilen bir yelpazede yer almaktadir.

Alacati Turizm Dernegi vizyon ve misyon bildirgesi:
Vizyonumuz: Alagat Yasami'ni gelistirecek, koruyacak, herkese tanitacak ve tattiracagiz
Misyonumuz: Alagati Yasami'nin zenginliklerini, herkesin tanimasini ve tatmasini kolaylastirmak

icin vanz

ALACATI VE ALACATI YASAMINI KORUMA MANIFESTOMUZ
Beldemize ve Yoremize Ozgii Degerleri Koruruz ve Yasatiriz Alacati Yasami Kalitesini Gozetir ve Gelistiririz
1- Alacati yasam kiltlrine sahip ¢ikar koruruz 9- Alacatr'yl temiz tutmanin hepimizin
2- Alacat sakinlerinin koy icinde kalmasini isteriz. gorevi oldugunu biliriz.
3- Mahallemizi ve komsularimizi onemseriz. 10- Giriiltd ile micadele etmekten kaginmayz.
4- Cevremizi ve tarihimiz koruruz. 11- Misafirlerimizin keyifli tatil geirmesini onemseriz.
5- Sanati ve sanatclyl destekleriz. 12- Misafirlerimizin de Alacati yasam klltirine saygi
6- Yerel Uretimlerimize ve lezzetlerimize sahip gikariz. duymalarini isteriz.
7- Yoremize 0zqUi degerleri ve dogay! koruruz. 13- Misafirlerimizin gordslerini onemseriz.

8- Sorf sporunun gelismesine destek veririz.
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% ALACATI

About Alacati Tourism Association:

AlagatiTourismAssodiationisafoundationwhichwasestablishedin2007andthemainaimistapreserveimproveandpresent
PAagatiifeasdescribedinthevisionmissionandmanifestodedlarationHas1 35membersconsistingothotelsyestaurantsaswell
asnaturalpersonandlegalidentitiesfromotherfields(realestate,architecturaloffice eventorganizer..etc.)

Ourassodationhoardwhichigenewedneverytwoyearsconsistsof7permanentandZsubstitutemembersTherearealsoAudit
andConsuttiveComiteesActivityschemeisbuittonsubcomiteeswhichareconnectedtotheboardOumainsulbcomiteesareina
varietychangingtoperiodicneeds,suchasPublicity, Substructure,Quality,NoiseControlandFestivals.

Alagati Tourism Association vision and mission declaration:
Our Vision: We will improve, preserve, present and enable everyone taste
Alagati Life!
Our Mission: We are here to ease everyone to get to know and taste the richness of
Alagats Life’

OUR ALACATI AND PRESERVING ALACATI LIFE MANIFESTO

We Preserve and Sustain the Values of Our Town and Area We Observe and Improve Alagati Life Quality
1-We protect Alagati life and culture. 9- We know that keeping Alacati clean is
2-We want Alacati locals to stay in the village. our duty.

3- We care about our neighbourhood and neighbours. 10-We don't avoid struggling with the noise.

4-We protect our environment and history.

5- We support art and artists.

6- We protect our local production and tastes.
7- We protect the values of our area and nature.
8- We support windsurfing.

11-We care about our guests' enjoying

their vacation.

12- We want our guests to respect Alacati life and
culture.

13- We care about our guests’ opinions.



Alacati Tarihi
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GUnimUzin nezih ve popdler tatil beldesi
Alacat'nin tarihi, Arkaik doneme kadar uza-
nir. Anadolu tarihinde “iyonya” olarak gegen,
izmir'in giineyinden baslayip Menderes Irma-
§i'na kadar uzanan bolgenin tam merkezinde
bulunur Alagati. Antik cagdaki ismi ise “Agri-
lia"dir. Alagati, tarihindeki ilk kinlma noktasini
Osmanli doneminde yasar. Erken Osmanli
déneminde “Piyade” ya da “Stvari” koyu ola-
rak bilinen bu gtizel topraklarin ismi, bélgeye
ayni donemde yerlesen “Alacaat Asireti” ile
anilmaya baslar. 17. ylzyila gelindiginde, do-
nemin sadrazami, glineyi bataklik olan bolge-
nin islah edilmesini buyurur. 1830’larda bolge
ayani olan Haci Memis Ada, Sakiz Adasi'ndaki
Rum niifusu bolgeye caginr. Alacaat kdyinde
sitmaya yol acan batakiigi kurutmak Gzere,
Alagati Limani'na bir kanal agilir. Agllan kanal
ise sonradan gemilerin yanastigr bir liman olur.
Yoredeki toprak sahibi Ttirkler, kanal insasi igin
gelen Rum iscilere tarlalarini “imar” edip isle-

g

meleri kosulu ile verir. Boylece denizden bir kag
kilometre iceride bir kéy kurulur. Buguin Alaca-
1'nin birer birer restore edilmekte olan goz alici
tas evlerinin cogu, 1850-1890 yillan arasinda
insa edilen bu tarihi evlerdir.,

Rumlarin yoreye yerlesip Tirk toprak sahiple-
rinin verimli tarlalarini kiralamasiyla Alacati'da
bagailik da gelismeye baslar. Maddi olanaklari
gelistikge islettikleri tarlalan satin almaya bas-
layan Rumlar ile birlikte ticaret hayati da ha-
reketlenir. Cogu Rum olan niifus, o tarihlerde
12.000'e ulasmistir ancak 1912 yilindaki Bal-
kan Savas'nda, Balkanlar'dan kacan gogmen-
lerin yurda gelmesiyle Rumlar da gog etmeye
baglar. 30 Ocak 1923'te Tirkiye ile Yunanistan
arasinda imzalanan “mubadele anlasmasi” ile
Turkiye'deki yerlesik Ortodoks Rumlar Yunanis-
tan’a gonderilir. 19. ylzyll sonunda baglan ve
sarabi ile iinlenen bélgenin gegim kaynad, ndi-
fus degisimi ile birlikte tutdin ekimi, kavun yetis-
tiriciligi ve hayvancilik olarak déntistr. Beldenin
Alacaat'dan gelen ismi Rumlar tarafindan Alat-
zada olarak kullanilirken, sonralar “Alacati”
halini alir. 1990lara gelindiginde ise Alacati
bu kez de riizganyla tin salmaya baslar. Riizgar
sorfu tutkunlaninin limana gelmesi ile birlikte,
Alacati'nin “turistik belde"ye dontstimu bagla-
mis olur. Alacati gliniimizde, korudugu tarihi
dokusu ve dogal gtizelligi ile turizmin en gozde
ve seckin tatil beldelerinin basinda gelmektedir.
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History Of Alacati

The history of Alacati district extends back to
the archaic period. Alagati, which was named as
“Agrilia” in the Ancient Age, is right at the midd-
le of the region called “lonia” that starts from the
south of Izmir endsin the Menderes River. And in
the early Ottoman period, Alacati was known as
the village of infantries or cavalries. Its name ‘Ala-
catt’ comes from ‘Alacaat Tribe’ who settled here
back then. Haci Memis Agha, who became the
representative of the region in 1830s, invited the
Greek people living in Chios to the region. The
young Greeks began helping the public by wor-
king in the vineyards and the olive groves. And
also a channel had been opened from Village
Alacaat to Alagati Harbor with their help in order
to drain the swamp for solving the problem of
malaria. Thus Turkish people gave their fields to
Greek workers, who helped this channel constru-
ction, provided that they will “reconstruct” and
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cultivate these lands. Thus a village was founded
only within few kilometers away from the coast-
line. The stone houses that are being renovated
one by one today are these houses constructed
between the years 1850-1890.

And by these Greeks to settle in the island and
rent the productive fields of the Turkish landlor-
ds, viniculture began to develop in Alagatr. As the
financial opportunities improve, Greeks began to
buy the lands they are cultivating and the trade
life invigorated once again. And Greeks began
referring to this region named Alaca At as Alat-
zada, and later this name changed into Alagat.
Alacati gained its popularity at the end of 19th
century with its vineyards and wines. It populati-
on composed of mostly Greeks reached 12,000,
however these people left this region with the
arrival of immigrants running away from Balkans
during the 1912 Balkan War. And with the con-
vention concerning the exchange of Greek and
Turkish populations signed between Turkey and
Greece on January 30, 1923, the Orthodox Gre-
eks living in Turkey were sent to Greece. With this
exchange; tobacco, melon and animal breeding
become the source of income. And with the vi-
sits of wind surf fans in 1990s, Alacati became
today’s popular tourist attraction.



Alacati’nin Tas Evleri

n
Alacatr'yi anlatan en énemli unsurlarin basin-
da hig kuskusuz, bir cogu ytizyili deviren, tarihi
tag evleri gelir. Bélgede, ge¢misi 100-150 yil
onceye dayanan, ok iyi korunmus ve halen
korunmaya calisilan 1300 tas ev bulunuyor.
19. ylzyilin ortalarinda Haci Memis Aga’nin
calismalari ve civardan getirilen Rum iscilerin
katkilar sonucunda Alagati'nin giineyindeki
bélge yerlesime aciimis. Bolgenin imarinda bu-
yuk rol oynayan ve burada yasamaya baslayan
Rumlar'in, yore mimarisine olan etkileri Alagati
Evleri'nin karakteristigini belirlemis. Balanbaka
Dagi'ndaki tas ocaklarindan cikartilan yoreye
6z, agk renkli, yumusak taslar kullanilarak
insa edilen Alacati Evleri; daha ziyade cumbali
ve iki katli yapilardan olusuyor. Cogu bahgeli
olan tipik Alacati Evleri'nde cimento yerine kul-
lanilan 6zel harg; yapilarin yazin soguk, kigin
ise sicak kalmasini saglayan 6zellige sahip. Bu
nadide evlerin, duvarlar daha kalin tasarlanan
alt katlar eski zamanlarda, titin depolamak
veya hayvan barindirmak, Ust katlari ise yasam
alani olarak kullanilmis.

Alacati Stone Houses

There are 300 masonry houses in Alacati
that have a history of 100-150 years, have
been protected very well and people still try
to protect them. Thanks to the work of Haci
Memis Ada in the mid 19th century and the
contributions of the Greek workers brought
from around the region, the marshy ground
in the south of Alacati was saved and opened
to settlement. The Greek who settled here
played an important role for the construction
of the region. The houses in Alagat, which
was under the effect of the Greek Architec-
ture, were built with region-specific stones,
with oriel windows and two floors. It attracts
the attention that the ground floor walls of
the houses are thicker than the first floor wal-
Is. The majority of the typical Alacati houses
have gardens and they are built with light-co-
lored, soft stones that are extracted from the
stone quarries in Balanbaka Mountain. The
special plaster that is used instead of cement
keeps the structures cool in the summer and
hot in winter. In the past, the ground floors of
Alagati houses were used for storing tobacco
or sheltering animals and the higher floors
were used as living space
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Alacati’nin Tarihi simgesi: Yel Degirmenleri

Alagati'nin simgesi haline gelen ve 1850'li yillardan kalma tas yel degirmenleri, yorenin en
eski yapilarindan. Merkezin tepe noktalarindan birinde yan yana ytkselen dért tas degirmeni,
yemyesil gevresi ve 6ntindeki cay bahcesi ile gegmise dair hikayelerini anlatmak icin merakli-
larini bekliyor simdilerde... Alacati'ya 6zgu bir nostalji ve maneviyat katan eski degirmenle-
rin tam karsisinda, tim Trkiye'ye enerji saglayan yeni riizgar gulleri géze carpiyor. Elektrik
Uretiminde kullanilan onlarca riizgar triblini gokylzune suzilirken, Alagati'ya gelenlere ve
gidenlere adeta el salliyor.

Historical Symbol Of Alacati: Windmills

Stone windmills, which are from around year 1850 and now seen as the symbol of Alagati,
are among the oldest structures of the district. Four stone mills rising side by side on one
of the highest points of the center now wait for visitors to share their stories in the green
tea garden in front of them. And right across these old mills adding a unique nostalgia and
spirit to Alacati, the new wind turbines providing energy to Turkey attract attention. These
wind turbines dancing in the sky to generate electricity are just look like they waving to those
coming and leaving Alacati.
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Pazar Yeri Camii

Alagati'nin bir baska cevheri de kiliseden
dontstardlen Pazar Yeri Camii. Cami 3 sene
once restore edildi. Ancak icindeki ikonalar
aynen muhafaza edildi. Namaz kilarken
araya konan perde gekilince ikonalari gor-
muyorsunuz, ancak perde agilinca kdyin
asil yaraticlarinin eserleri olan ikonlar, Rum- |
lara sayg durusu sergiliyor. Caminin bir
baska glzelligi ise tim avlusunu kaplayan
siyah-beyaz cakil tasindan bezenmis mo-
zaikler. Podima ya da krokalia (timsah sirt)) g,
olarak adlandirilan bu 100 yillik tas isciligi
takdire sayan.

Tarihi Pazaryeri Camisi
Historical Pazaryeri mosque

The Mosque & Square

A valuable spot of this route is Pazar Yeri Camii, whi-
ch was transformed into a mosque from a church.
The mosque was renovated 3 years ago maintaining
| the icons inside. During worshipping hours a curtain
is used to hide these icons. When the curtains open
these icons from the actual makers of this village, pay
tribute to the Greek. Another beauty of this mosque
is the mosaics covering the whole yard with black and white pebble stones. This kind of
masonry that is a century old and called Podima or Krokalia (back of a crocodile) is admirable.
Alagati is also lucky due to the fact that for a long time it has been a principle to keep the
natural textures of the buildings. The renovation projects of the buildings are first evaluated
and approved by a respected council to be carried out. This makes it possible for these ama-
zing stone buildings to stand in line with their origins.

14|



Mihenk Tasi: Haci Memis

“Haci Memis” ismi Alacatr icin cok 6zel bir anlam tasiyor. Bugtin bildigimiz Alacati'nin ve mes-
hur Alacati evlerinin temelini atan, 1800°Ii yillarda yeni bir kéy insa edilirken buna 6nderlik
eden zat Haci Memis... Gintmuzde ise Alagati ruhunu tiim asaleti ve sicakligi ile yansitan,
eski ile yeninin harmaninda bir diyar... Tarihin izlerini 6ztinden fazla kaybetmeden bugtine
tastyan, mahalle duygusunu yitirmeyen kurtarilmis bolge Haci Memis. Alagati'ya has tas do-
kusundan 6dun vermeyen mimarisi, antikacilar, galeriler, tasarim diikkanlari ve atélyeler ile
buram buram sanat kokusu siniyor Usttintze. Acilan kafe ve restoranlar ile ise Haci Memis
ruhunda, farkli lezzetler esliginde de vakit gecirmeniz mémkiin.

Mile Stone: Haci Memis

The name ‘Haci Memis' has a special meaning for Alagati. He was the one who led the work
during a new village was being built up in the 17th century. Nowadays, it is a blended district
of old and new, which reflects the quaility and warmth of Alacati. Haci Memis is a liberated
zone carrying the traces of the history today without loosing much and still has the neigh-
borhood feeling. You get surrounded by the smell of art with the stone textured architecture
of Alagati, antique shops, galleries, design shops and ateliers. You may also enjoy the Haci
Memis spirit with different tastes in the new cafes and restaurants.
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Alacati Pazar

Cumartesi glinleri kurulan Alacati pazan dil-
lere destan. Pazarda yok yok. Taze sebze,
meyve, peynir, zeytin, ceviz, findik, lavanta ve
karadut receli, damla sakizli kahve ve macun
gibi yiyecekler, cesit cesit kiyafetler, keten ya-
tak ortaleri, havlular ve pestamaller, seramik
ve ahsap ev esyalari, cesit cesit cicekler hepsi
bu pazarda. Eder ot meraklisiysaniz yoreye
6zgU karabas otu, radika, arap sagi, turpotu,
cibrika, mercan kosku, reyhan, itir otlar tam
size gore. Yore enginar ve kavunu ile Unld.
Son senelerde o kadar tnlendi ki etraftaki ka-
saba ve sehirlerden otobusler ile aligveris igin
gelenler var. Yorenin diger pazarlarinin gtinleri
ise: Cesme-Pazar giind, lldin — Pazartesi guin,
Cesmealtt — Cuma gund, Urla-Cumartesi
gund, Seferihisar Organik Pazari ise Cumartesi
gtinleri.
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Alacati Bazaar

Held on Saturdays, Alacati market is the most
famous one in Cesme Peninsula. There's not-
hing missing in this market. Everything from
edibles such as fresh vegetables, fruits, cheese,
olive, wallnuts, hazelnuts, lavender, blackber-
ry jam, mastic coffee and paste to variety of
cloths, linen bedding sets, towels, waist clo-
ths, ceramic and wooden items and various
kinds of fresh flowers, can be found in this
market. If you like herbs, you will find a variety
of regional herbs such as karabas otu(downy
woundwort), radika (catsear), arap sag (wild
fennel), turpotu (radish), gibrika (wild thyme),-
mercan kosku (marjoram), reyhan (basil), itir
otlar (cranesbill). This region is famous for ar-
tichoke and melon. This market has become so
popular that people from different towns and
cities around come here for shopping. It might
not be a good experience to visit the market at
noons, when extremely hot weather is com-
bined with excessive crowd. The best times
are early mornings or afternoons. The other
markets around Alacati: Gesme (Sunday), Iidin
(Monday), Cesmealtr (Friday), Urla (Saturday),
Seferihisar Organic Market (Saturday)



Balik Mezati / Fish Auction

Alagati'da sahit olabileceginiz baska bir orjinal
deneyim ise Balik Mezati. Pazar yolunun tze-
rindeki mezat binasinda her sabah 11:00'de
taze baliklar acik arttirma ile sahiplerini bulu-
yor. Cekismeli agkk arttirmayr seyretmek ger-
cekten cok heyecanli.

Another interesting experience in Alacati
Marketplace area is the Fish Auction. Every
morning at 11:00 in the auction building lo-
cated on the market road, fresh fish are sold.
It is very exciting to watch this contentious
auction.




Bisiklet Dostu Alacati

Meshur rtizgari ve Tiirkiye'nin en 6nemli sérf merkezlerini biinyesinde barindirmasi sebebiyle, adi
sorf sporu ile birlikte anilan Alacati, 6zellikle son yillarda bisiklet dostu olusu ile de tercih ediliyor.
Alacati Turizm Dernegi'nin yogun cabalari ile yapilan 6zel yollar, otellerden tahsis edilen ya da
kiralanabilen bisikletler de bu ilginin artmasinda aktif rol oynadi. ister profesyonel bir bisikletci,
ister riizgarsiz donemelerde kondisyon yiikseltmek isteyen bir sorfcii, isterseniz amator ruhlu
bir gezgin olun, Alagati’'nin keyifli sokaklarinda pedal cevirmek sizin de ruhunuza iyi gelecektir.

Bike Friendly Alacati

Alacati being recognized with surfing due to its famous wind and having the most important surf
centers in Turkey, is also prefered for being bicycle friendly, especially in the last years. The special
roads built with Alacati Tourism Association’s intensive efforts, bicycles provided by the hotels and
rentable bicycles also played active role in this growing interest. Either be a professional cyclist, a
surfer who wants to condition or a traveller with amateur spirit; cycling through the joyful streets
of Alagat will be good for your soul.
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Yarimada'nin Tarihi ve Dogasini
Pedallayarak Kesfedelim

OVACIK PARKURU (ORTA)

. Cakabey - Ovacik
| Ovacik Mevkii
Azmak Koyu
Cesme Baglari

Cesme Baglari/ Cesme Vineyard

Parkur, Alacati'nin glineyinde cesme ile Alagati arasinda bulunan Ovacik dizliiginde ve Caka-
bey hafif daglik alanindan ge¢mekte olup 28 km uzunlugundadir. Yol boyunca yer yer asfalt
ve toprak yollardan gegerek, Cesme baglarinda sarap tadimi yapabilir, Ovacik dizligiinde bu-
lunan enginar tarlalarinin arasindan gecerek Azmak Koyu'nda Ege Deniz'ini seyre dalabilir ya
da dilerseniz yuzebilirsiniz. Ovacik'a vardiginizda yolu yanilamanin verdigi keyifle Ovacik Kah-
vesi'nde cayinizi yudumlayabilir bir seyler atistirabilirisiniz. Burada biraz dinlenmenizi tavsiye
ederiz. Zira yolun bundan sonraki kismi biraz daha zor olmakla beraber bir miktar yokus da
cikarak Cakabey'e varacaksiniz. Cakabey'e tirmandiginizda hemen sag tarafinizda tarihi cami ve
tlrbe kalintilarini gorebilirsiniz. Yolun geri kalaninda Alacati ve llica manzarasi esliginde toprak
yoldan indikten sonra egimsiz asfalt ve trafigi pek az olan yesil bitki 6rttstyle cevrili bir yoldan
tekrar Alagati'ya varmis olacaksiniz. Bu parkur Alacati-Cesme arasindaki 7 kilometrelik alanda
bulundugundan bircok noktada rotadan cikip, kisa stirede Alacati ya da Cesme'ye varabilirsiniz.
Orta seviye bisiklet kullanicilarinin alabilecegi bir yol. Mesafe kisa gelebilir fakat yol sartlari sizi
biraz yoracaktr.
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Let’s Discover the History and
Nature of the Peninsula Through Cycling

OVACIKTRACK
(INTERMEDIATE)

Cakabey - Ovacik
Ovacik Mevkii
Azmak Koyu
Cesme Baglari

The 28km track is through Ovacik plane and Cakabey mountainside which are located in the
south of Alacati, in between Cesme and Alagati. You may do wine tasting at Cesme passing
through paved and unpaved roads during the track, watch the Aegean sea through Azmak
Bay or swim in it after passing artichoke fields in Ovacik plane. You may enjoy a tea and so-
mething to eat at Ovacik Coffeehouse with the joy of completing half of the track. We suggest
you to rest here for a while. Because the road is a bit harder from this point on and you will
arrive Cakabey after going up some slope. When you climb up Cakabey, on your right you will
see remains of the historical mosque and mausoleum. Going down rest of the route through
unpaved roads with the view of Alacati and llica, you will follow a paved road with light traffic
which is surrounded by green plants and you will arrive to Alagati. Since this 7km track is in
the area between Alacati and Cesme, you may get of the route at many points and return to
Alacati or Cesme in a short while. This track is suitable for intermediate cyclists. The distance
may seem short but the route conditions will be a bit tiring.



YARIMADA'NIN TARIHI VE DOGASINI PEDALLAYARAK KESFEDELIM

YESIL YOL (KOLAY) ALACATI MEVKI

Alacati parkurlarinin en basiti... Sadece 6 km uzunlugunda. Alacati merkezden baslayan parkur
Cesme yonune dogru asfalt, tenha ve cevresi yesillerle bezeli bir yoldan devam ediyor. Sonrasinda
sola sapip 1 kilometrelik toprak bir yoldan devam ettikten sonra Alacati Camlikyol baslangicinda
aynilmis bisiklet yolundan Alagati’ ya geri doniyor. Guniin her saati gidilebilecek ¢ok basit bir

rota.

KARAKQY PARKURU (ZOR)

.

KARAKOQY - ZEYTINELI - MERSIN KOYU

AZMAK MEVKI - ALACATI

Parkurun baslangic noktasi Alacat'dan  izmir
istikametine dogru eski izmir - Cesme karayo-
lunun 7. kilometresinde bulunan Karakdy yol
sapadidir. Yolun ilk kilometrelerinde kendinizi
300 yillik gegmisi bulunan terk edilmis Kara-
koy'in eski tas yolunda bulacaksiniz. Bir stre
sonra Karakdy'tn terk edilmis yan yikik haldeki
tas evleri arasindan gegip yer yer orman iginden
gecen toprak yoldan devam edeceksiniz. Otoban
altindan gecen karanlik ve biraz uzun [110 m]
tinelin ardindan ana yola gikip sola dogru de-
vam ederek Zeytineli'ne kadar asfalt bir yolda
devam edeceksiniz. 3 km sonra karsilasacaginiz
yol aynminda sol taraftan devam edip Zeytineli
Kéyi'nde mola verip ihtiyaglarinizi gidermeni-
Zi tavsiye ederiz. Sonrasinda yol ayrmina geri
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donlp sag taraftan rotaya devam edebilirsiniz.
Yaklasik 9 km yol aldiginizda Ege Denizi'ni tek-
rardan goreceksiniz. Mersin Koyu'ndan devam
ederek eskiden tarmailikla ugrasmis insanlarin
teraslanmis arazilerini, yikik tas evlerini gorecek-
siniz. Eskiden burasi kiclk bir liman kentiymis.
Buradan alinan mahsuller gemiler ile gesitli bol-
gelere ulagtinlirmis. Rotaya devam ettiginizde 10
km sonra sol tarafimizda sira sira dizilmis Alacati
Port Evleri’ ni goreceksiniz ve artik Alacati’ ya geri
donmiis olacaksiniz. Rotamiz 34 km uzunlugun-
da olup yeni baslayan bisikletgilere 6nermiyoruz.
Parkur en az orta seviye bisiklet surtctlerinin
bisiklet strebilecedi nitelikte olup, yer yer bozuk
satihlardan gegilmektedir.



LET'S DISCOVER THE HISTORY AND NATURE OF THE PENINSULA

THROUGH CYCLING

GREEN TRACK (EASY) - ALACATI AREA

The easiest track of Alagati... Only 6km long. Starting from center of Alacati, the solitude green
track continues towards Cesme. Later on after turning left and continuing on an unpaved road
for Tkm you arrive to Alacati Pinetum Road where there is the seperated bicycle way which will
get you back to Alacati. A route which is easy and can be done at any hour of the day.

KARAKOY TRACK (ADVANCED)
KARAKQY - ZEYTINELI - MERSIN KOYU

AZMAK MEVKI - ALACATI

The start of the track is the Karakoy turn which
is at the 7. Km of the old izmir-Cesme highway
from Alacati to izmir direction. In the first kilo-
meters of the track, you will find yourself in the
old stone road of abondoned Karakéy which
has 300 years of history. After a while you will
pass through Karakéy's ruinous stone houses
and continue on an unpaved road through
a forest. After a long tunnel (110m) which is
under the highway and dark, you will arrive to
the highway and continue left till Zeytineli on
a paved road. We suggest you to take a break
in Zeytineli Village where you will arrive after
taking the left exit at the fork in 3kilometers.
Later you can return to the fork and continue

to the route from the right side. Approximately
in 9 kilometers you will see the Aegean Sea
again. Continuing to Mersin Bay you will see
the fields of people who used to do agriculture
and their ruinous houses. In the past, this area
used to be a port. The crops used to be carried
to other areas from here. When you continue
to the route, in 10 kilometers you will see the
Alacati Port Houses lined on the left, you are
back to Alagati. Our track is 34 kilometers long
and we do not suggest it to beginner cyclists.
The track is for at least intermediate bicycle ri-
ders and time to time goes through defected

planes.
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Alacati Mutfagi & Lezzetleri

Medeniyetin besigi Ege'nin hem topraklarindan hem de denizinden tarih ve bereket fiskirir,
Ege’nin incisi izmir'in “Diinyada Yasanilacak Sehirler Listesinde” altinci sirada yer almasi ise gurur
kaynagimiz. Tesadiife bakin ki New York Times dergisinin yayinladigi “Diinyada Olmeden Gériilecek
Yerler” listesinde ise Turkiye'den sadece izmir'in Alacatisi yer aliyor. Bu da demektir ki lzmir, Cesme,
Alacati Anadolu’da gorulecek ve yasanacak yerler arasinda basi cekiyor.

Dogasl, iklimi, bereketli topraklari Ege'yi her donem 6zel kilmis.
Bu ozellik dogal olarak beslenme kiltiriine de yansimis. Ege, iz-
mir ve Alagati mutfagini diger mutfaklardan farkli kilan kulttrel
zenginligi ve Uran zenginligidir.

Ege’nin bereketli topraklan tzerinde pek ¢ok sebze, meyve, tahil
ve yenilebilir yabani bitki yetislyor. Bugday, ztim, zeytin ve in-
cir... Bu dort bitki ise sadece Ege topraklarinda bir arada yetisiyor,
Yabani bitki ve otlan ise pazarlardan hig eksik olmaz. Yuzlerce
ot cinsi, yemek, salata, ¢orba, borek olarak sofralarimizi stsliyor.
Yemeklik otlarin yani sira kekik, adacay, biberiye, feslegen, defne
gibi sifali otlar da Ege topraklarinda bol bol yetisiyor. Bolgedeki
hayvan dreticiligi eskiye oranla azalsa da kimes hayvanciligi ve
Sevketibostan/ Cnicus (kdsekahve)biiyiikbas hayvanciliginin hala giindemde olmasi yére acisindan

son derece énemli. Ozel bir cins olan sakiz koyununun Cesme
_“ ‘K Yarimadasinda hala yetistiriciligi yapiliyor. Cesme ve Karaburun'a

.

has dzel bir peynir olan kopanisti yine bu bélgede tretiliyor. Uriin
cesitliligi agisindan Ege Denizi'ni de unutmamak gerek. Bu kadar
gesit ve zenginligin icinde binlerce farkli lezzetin ortaya gkmasi da
dogal olarak kaginilmaz oluyor.

Ege yillar boyu gesitli toplumlara, medeniyetlere ev sahipligi yap-
mis bir bélge. Son yuzyil icinde ise Izmir ve dolaylarina yerlesen
toplumlara goz atarsak bunlarin yerlesik Ttirkler, Yunan adalarin-
dan ve Balkanlar'dan miibadele yoluyla gelen Miisliman Tiirk-
ler, Museviler, Anadolu’nun diger bolgelerinden gelen Turkler,
[talyanlar ve Rumlar oldugunu goririiz. Her gelen toplum bu
bolgeye kendi kiiltirint de beraberinde getirmis, yillar gectikce
de birbirlerinin kultirlerinden etkilenmislerdir. Bunun sonucunda

Asma Yapragi Boriilceli /
Vine life kidney bean
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da zengin mi zengin birlesik
bir mutfak ¢ikmis ortaya... Bu
zenginligin etkileri Alacati'ya
da yansiyarak yemek kultura-
ni etkilemis.

Alagati, daracik sokaklari, bir-
birine bitisik kalin duvarli tas
evleri ile halen eski dokusunu
koruyan ve gegmise ait izlere
yakindan tanik olabileceginiz
tarihi bir yer... Eskiden bir bo-
lGmU bataklik olan Alacati'ya
18001t yillarda  padisahin
emri ile yakin adalardan Rum

kicuk otelleri, lokantalari, aile
isletmeleri, eglence yerleri, bar
ve kafeleri ile 6zellikle yaz ayla-
rinda ziyaretci akinina ugrayan
bir destinasyona donustt. Peki
- Alagati'ya gelen bu insanlar ne
- yer, ne icer? Alacati mutfagini
ev ve ticari mutfak olarak iki
baslikta inceleyebiliriz:

% ALACATININ

| EVMUTFAKLARI

Alagati ev mutfagi, lzmir ev
. mutfaginin bir uzantisidir an-
cak onun kadar kapsamli degil-

isciler getirtiiip bataklik ku- Enginarli/ Artichoke (Avrasya) dir. Sofralarinda yer verdikleri

rutulmus. Gelen Rumlar, ta-

rihi adi AGRILIA olan bu bélgeyi cok sevmis,
kendi evlerini yaparak yerlesmisler ve adina da
ALASATA, yani yabani zeytin agaci demisler.
Adina sarkilar bile bestelemisler. Gercekten de
Alagati civarinda bin yasin Gstinde gok sayida
zeytin agaci bulunuyor. Rumlar bagcilik ve sa-
rapgilik isine de el atarak Fransa'ya bile sarap
ihrag etmisler Alacati'dan. Daha sonra Mu-
badele nedeniyle AlagatI'da yasayan Rumlar
bolgeyi terk etmek zorunda kalmiglar ve buna
karsilik Balkanlar ve Yunan Adalari'ndan gelen
Masliman Turkler bolgeye yerlestirilmislerdir.
Gelenler bolgedeki bag ve sakiz agaglarini
sokerek bildikleri is olan titlinctluge basla-
mislar.

GlnUmuze gelecek olursak, Alacati 2000'li
yillarin baginda taninmaya baslayarak yavas
yavas artan bir ziyaretci portfdyine sahip
oldu, olmaya da devam ediyor... Kendine has

yemekler genellikle kolay bu-
lunabilen malzemelerden hazirlanan yemekler
olmustur. Eski Alagati sakinleri aliskanliklarini
halen strdtrtp evlerinde eksi maya ve tatl
nohut mayasi ekmeklerini kendileri yapiyor.
Alacati icinde gezerken kiyida kosede kalmis
tas finn kalintilarina hala rastlamak da mim-
kan.

Miibadeleden sonra Yunan adalarindan ve
Balkanlardan gelip Alacatiya yerlesen Turkler
de kendi mutfak kalttrlerini beraberlerinde
getirerek Alagati'ya 6zgu mutfak uygulamala-
rinin olusumuna katki saglamislardir. En bili-
nen orneklerinden bazilarini asagida belirttim.
Kapama yemekleri: Kapama denilen tencere
kapagi gibi kenarlari kivrimli yaklasik 80-100
cm capinda, bombeli, kalin bir sac ile pisirilen
lezzetler. Ortasindan uzun demir cubugun
gegmesini saglayan bir halkasi sayesinde ka-

pak kaldirilabiliyor. Cali girpi, tezek toplanip
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Yemyesil (Kirmizi Ardic)

Deniz Mahsullu (Roka Bahge)
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ateg yakiliyor ve kapama ates Usttinde tutulup kizdiriliyor. Sonra-
sinda kizgin kapama alinip atese sac ayadi konuluyor ve Ustline
tepsi icine pisirilecek malzemeler oturtuluyor. Tepsi Ustlinde kizdi-
rilmis kapama ile de Gizeri kapatiliyor. Kapama dsttine de kurekle
kizgin kaller atiliyor. Boylece kisa siirede pisen yemekler de ¢ok
lezzetli oluyor. Ates yakmak, kapama kizdirmak zaman alici ve
zahmetli bir is olmasina ragmen lezzetli bir yemek icin ugrasmaya
deger. Eskiden pek cok Alacati evinde uygulanan kapama yonte-
mi glinimuzde maalesef az sayida evde yapiliyor.

Baska hic bir yorede yapilmayan Alacati'ya 6zgu sulu pilavlar da
var. Ozellikle de iskorpit pilavinin sulu pilavlar arasinda ayri bir
yeri var.

" Bunlarin haricinde aci sogan salatasi da bu yoreye 6zgu unutulan

bir lezzet. Aci sogan, yabani bir cins simbl sogani. U kez has-
landiktan sonra tursusu yapiliyor.

Yore ozelliklerinden bir tanesi de kinali pide, diger adi ise yaprak
pidesi. Asma yapraklari yufka gibi tavaya siralanir, Gzerine un,
sogan, yogurt, yumurta ve peynirli karisim dokdltyor. Karisimin
Ustl gene asma yapraklari ile kapatilip pisiriliyor. Bir baska pide

~ cesidi de sitlii pide, tatli yerine tiiketiliyor yérede. Pide hamuru

yapilip agiliyor, tizerine stt seker yumurta karisimi dokup firinlani-
yor. Alacatiya 6zgU ev mutfaklarinda uygulanan lezzetleri daha da

" 4 arttirmak mamkiin. Ama onlar da baka bir kitap konusu olsun...

ALACATI'NIN TICARI MUTFAKLARI

Alacati, 6zellikle yaz aylarinda, gelen ziyaretci agisindan biytk bir

7 yogunluk yasar. Tum isletmeler hazirliklarini heyecanla tamamlar.

Alacati'da faaliyet gosteren ticari mutfaklar da Alacati sakinleri
gibi bu tempoya hazirdir artik. Her isletme kendine has bir menu
sunar misafirlerine. Yerel lezzetlerin agirlikli oldugu restoranlarin
yani sira diinya mutfaklarindan da seckin érnekler tadabileceginiz
genis bir yelpaze iginde yerlerini alirlar. Bizlere de bu lezzetleri

keyifli sofralarda paylasmak kalir...

Gokgen Adar
Yemek yazari, arastirmaci 2017



Alacati Cuisine & Tastes

The Aegean is the cradle of civilization and both the sea and lands are blessed with history and
bounty Izmir is the pearl of the Aegean and not only is it the only Turkish city on a list of “The
World's Best Cites to Live In “, but it is also ranked in 6th place. Could it be a coincidence that the
only place from Turkey on the New York Times Magaz'ne's List of “Places to See Before You Die" is
Izmir's Alacati... This is an indication that Izmir, Cesme, and Alacati head the lists of places that
must be experienced and enjoyed.

The nature, climate, and fertile soil have always made the Aegean
special in all periods of history. It is natural that these features have
also been reflected in the cuisine. The main point which differentiates
the between the Aegean, Izmir and Alagat, Culinary traditions from
other culinary practices are the wealth of ingredients and the cultural,
diversity of the region.

The fertile soil, of the Aegean is ideal for the growth of many vegetab-
les, fruit, grains, edible greens and herbs. Wheat, grapes, olives and
figs... These four plants can be found and thrive together only in the
Aegean. And especially important are the fresh seasonal greens which
are always abundantly available in the markets. There are over one
hundred types of foods, salads, appetizers, soups, and savoury pastries
etc that feature these fresh greens. In addition, the Aegean is teeming
with thyme, sage, basil, and bay leafwhich are actually healthy and
remedial herbs. Even though animal husbandry has declined recently,
the fact that it still continues in the area provides a substantial local sa-
urce of meat. There is a special species of sheep called “sakiz koyunu”
which is still raised here on the Gesme peninsula. Fowl is also produced locally and yields an important contri-
bution to the food source. A cheese characteristic of the area, Kopanisti cheese is specially produced in Cesme
and Karaburun. The diversity and abundance of the seafood is also very impressive. Since there are so many
different types of various species, it is inevitable that there is such a multitude of different flavour combinations.

From the past to the present, the Aegean has been a favored home for many different communities and
civilizations. If we consider the people who have settled in Izmir in the last one hundred years, we can mention
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the local Turks, the Muslim Turks displaced during the exchange
and who came from the Greek Islands and the Balkans, Jews, and
Turks, Italians and Greeks who migrated from different parts of
Anatolia. Each community brought their own cultural traditions
and they influenced one another. Thus a “richer than rich * sha-
red cuisine emerged from this cultural harmonization. This was
inevitably reflected in Alacati and impacted the culinary culture.

Alagati, with its narrow streets and adjoined homes made of thick
stone walls, is a picturesque town which has been able to pre-
serve its natural integrity and history. Part of Alacati used to be
a swamp/and but a decree by the Sultan in the 18005 in which
laborers were brought in from the neighboring Greek islands, the
swamplands were diverted and dried out. The Greeks loved this
ancient city known as AGRILIA and constructed their own homes
and settled here. They named it "ALASATA", in other words, “a
wild olive tree” and dedicated many a song to it. Actually, there
are still many olive trees in the region which are over a thousand
years old. The Greeks were also interested in vineyards and wine-making and even exported wine to France. In
later years, the Greeks were displaced from the region due to the mandatory Turkish-Greek Exchange program
and the Turks from the Balkans and Greek islands were brought over to settle in their homes. The newcomers
uprooted the vineyards and the mastic trees and planted and cultivated what they were familiar withtobacco.
In recent years, Alacati began to gain prominence in the 2000°s as the visitor portfolio increased rapidly and
still continues today...

The unique and charming small hotels, restaurants, nightlife venues, bars and cafés all contribute to mak'ng
the place a sought after and popular destination for many people both national and international. What do
visitors eat and drink when they are in Alacati? it would be wise to separate Alagati cuisine into home and
commercial kitchens.

Girit (Kapari)

THE HOME KITCHENS OF ALACATI

Alaati home cooking is an extension of lzmir cuisine but is not as comprehensive. Most of the meals served in
the homes are made of readily and easily available ingredients. The residents of Alacati still make their own sour
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dough and sweet chick pea dough bread. As you meander around the town, here and there it is possible to
come across remnants of old stone ovens. The Turks who settled in Alacati following the exchange contributed
their own cooking traditions and this yielded in a new introduction of culinary applications. Some of these well
known dishes are as follows:

Meat stews: these meals are cooked in a lid-like, thick piece of curved metal with upwardly turned scalloped
edges and a diameter of 80-100 centimeters, called a “kapama”. There is a ring in the middle through which
you can pass a long iron rod and this enables one to lift the lid. Twigs, manure and scraps of wood are gathered
to light a fire of burning flames under this pot. Once the pot is red hot, it is removed from the flames and a th-
ree-foot device is placed on the fire. The pot is then covered with the burning-hot lid. Then the ashes are topped
upon the pot. This method allows the food to cook very quickly and the result is always delicious. Although ligh-
ting a fire and heating up the lid are quite labor intensive and time consuming, the end result is worth the troub-
le. This was ofcooking was common in many an Alacati home but unfortunately it is not practiced much today.
There are also bouillabaisse-type pilaf dishes which are unique to Alacati, especially the scorpion fish meal. The
hot onion salad -now forgotten- is also another unique dish. This is made from a kind of wild hyacinth bulb and
is boiled thrice and then pickled. One of the foods characteristic of the region is kinali pide, also known as leaf
flatbread. Vine leaves are layered into a frying pan and a mixture of flour, onions, yoghurt, eggs and cheese is
poured on top. This is then covered with another layer of vine leaves and cooked. Another kind of flatbread is
a milky flatbread consumed as a dessert in the region. The dough is prepared and flattened out in the baking
pan. A mixture of sugar, milk and eggs is poured into the pan and the dessert is baked. There are many more
flavours and meals unique to Alagati but let's save them for another book.

THE COMMERCIAL KITCHENS OF ALACATI

Alagati is generally brimming with a profusion of visitors in the summer months. The establishments excitedly
and happily complete their preparations before the guests arrive. Just like the residents of Alacati. The commer-
cial kitchens are also ready for this pace. Each establishment offers its own specialized menu. On some of these
menus, in addition to a wide range of global dishes, you may enjoy local flavours as well. The only thing left for
one and all to do is to sit back, indulge the senses and share these delicious flavours.

Gokcen Adar Food writer, Researcher 2017
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Alacati Marina

Alacati Marina, Cesme yarimadasinin Gliney Ege'ye agilan yizii oldu. Ev sahipligi yaptigi yelkenliler
ve tekneler burayi Us alarak Seferihisar, Samos, Furni, ikarya, Patmos, Arki, Lipsi, Leros rotasini
gergeklestirebiliyor. Ayrica civardaki issiz koylarada giinGbirlik deniz keyfi yapabilmeyi de mimkan
kiliyor Alacati Marina. (Alagati Marina'ya gitmek icin araba, taksi ya da Alacati Belediye 6niinden
kalkan minibtsu tercih edebilirsiniz. Alacati Marina, Alagati kdy merkezine 4km uzaklikta.)

Denizde 260, karada 100 tekne kapasitesine sahip Alagati Marina'da, oteller ve keyifli vakit ge-
cirebileceginiz restoranlar bulunuyor. Marinanin hemen yaninda ise sérf okullan, plaj ve yiizme
platformu mevcut. Strekli esen riizgar, hem sérfcller hem de yelkenciler icin dnemli bir avantaj. Bu
sebeple, koya hangi yonden gelirseniz gelin, sorf-
clerin rengarenk manzarasi karsiliyor sizi. Marina
girisinde yapilan yeni goleti gevreleyen restoranlar
ise diinya mutfagindan ozel lezzetler sunuyor.

Alacati Marina, has been the new hub of Cesme Pe-
ninsula opening to South Aegean. lts resident boats
can use this place as a base while heading to Seferi-
hisar, Samos, Furni, lkaria, Patmos, Arki, Lipsi, Leros
etc. It also makes it possible to spend pleasant time in isolated coves for a day. (You need a car to
visit Alacati Marina, or you can take a cab or the minibus from Alacati Belediye. Alacati Marina is
4 kms from Alagati village.)

Alagati Marina which has a capcity of 260 boats on the sea, 100 on the ground; has also restau-
rants and hotels. There are surf schools, beach and a platform to swim. The continous wind is an
important advantage both for the surfers and sailors. Due to that, from which ever way you come
to the bay, the amazing view of colorful surfers is welcoming you. The restaurants around the new
pond in the enterance of the marina are presenting you special tastes of world cuisine.
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Plajlar - Sorf

Beaches - Surf




Alacati Cark Plaji / Alagati Cark Beach

Devamli esen riizgar
ve sakin deniziyle dik-
kat ceken Cark Plaji,
dunyanin riizgar sorfi
yapmaya en elverigli
yerlerinden biri olarak
biliniyor. Son 15 yildir
sorfeulerin ugrak yeri
konumunda... ~Ozel-
likle Nisan-Kasim aylarinda gok yogun ilgi gériiyor.
Sahilden 700 metreye kadar mesafede olan derinligi
ve bir metreyi gecmeyen kumdan sahili, ylizme bil-
meyenlerin dahi riizgar sorfi 6grenmesine yardimai
oluyor. Ustelik plajdaki tesislerde her tarlii sérf mal-
zemesi ve ders alma imkani da mevcut. Tertemiz
deniziyle hayran birakan Alagati Cark Plaji, Turkiye'nin
Mavi Bayrak odulli plajlar arasinda yer aliyor.

Ayayorgi Koyu / Ayayorgi Beach

Gesme merkezine bir kilometre mesafede bulunan
muhtesem bir koy Ayayorgi. Unii biitiin Glkeye yayi-
lan beach club’lari, gtinduzleri plaj aksamlari ise gece
kultibii olarak hizmet veriyor.

On this spectacular bay within one kilometer distance
from the center of Cesme, the beach clubs give service
as beach in the day time and night club at nights.
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It is known as one of the most sui-
table places for wind surfing in the
world with its continuously blowing
wind and tranquil sea. For nearly 15
years, it has been frequently visited
by surfers. It is much frequented
especially from April to November.
The sea is not deeper than one meter
even in a distance of 700 square me-
ters from the sandy sea shore, whi-
ch helps even the ones who cannot
swim to learn wind surfing. There
are all kinds of surfing equipment in
the facilities on the beach, where you
can also take lessons. Alagati Cark
Beach, one of the Blue Flag Awarded
beaches of Turkey, is famous for its
very pure waters.




Altinkum Plaji / Altinkum Beach

Cesme merkezine 10 kilometre uzakliktaki Altinkum Plaji, duinya-
nin en Unli tropikal adalarini bile kiskandiracak giizellikte, enfes
bir denize sahip. Guzel ama oldukca soguk olan suyu, Agus-
tos-Kasim arasinda normal isisina kavusuyor.

This beach is 10 kilometers far from the center of Cesme and it
has great waters that will make even the most famous tropical
islands jealous. Its water is beautiful but very cold and it reaches
the normal temperature in the months of August, September, B=E==
October and November. e

Giftlikkdy - Pirlanta Plaji / Ciftlikkdy - Pirlanta Beach

Giftlikkoy'de yer alan Pirlanta Plaji; kesintisiz, kuvvetli, sabit esen riizgan ve dalgalanyla Ges-
me'yi adeta sorf baskenti haline getirmis durumda. ismi pirlanta gibi parlayan kumundan
geliyor. 250 metre boyunca si§ olan denizi ile diinyanin dort bir yanindan sorfctleri ceken
bolge, extreme sporlar arasinda yer alan ugurtma sorfu icin paha bigilemez bir 6neme sahip.

The beach that is located in Ciftlikkdy turns Cesme into capital of surfing with its strong,
continuous and steady wind and waves. It is named after its sand that shines like diamond.
As the sea is shallow in 250 meters from the coast, the region attracts surfers from all around
the world and it is considered as a true heaven for kitesurfing, one of extreme sports.

Pasa Limani Plaji / Pasa Port Beach

Guzel olmasina ragmen kesfedilmemis bir yer Pasa Li-
mani Plajt... Tertemiz ve dalgasiz olan denizinin isisi da
oldukga ideal!

Pasa Port Beach is a placethat has not beendiscovered g
yet despite its beauty. The sea is very pureand calm and
its temperature is ideal.
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Ilica Plaji / llica Beach

ki kilometre uzunlugundaki genis, beyaz kumlu sahili ve denizin icinde kaynayan sicak termal
sulart ile llica ve yoredeki diger plajlar, biytk birer termal havuz kimliginde adeta... Bolgenin
6nemini artiran en 6nemli 6zelligi de termal olanaklan zaten. Denizin agiklara dogru uzanan
yaklasik ytiz metrelik seridi, insan boyunu gecmiyor. Sularinin ultraviyole isinlari ile etkilegimi-
nin ise insan saghgina faydali oldugu séyleniyor.

llica, with its two kilometer long large beach with white sand and hot thermal water that boils in
the sea and the other beaches in the region turned into large thermal pools. The most important
characteristic of this beach that increases its importance is its thermal facilities. In nearly one hund-
red meters of the shoreline of the sea, the depth of the sea is not more than average height of a
person. It is said that the ultraviolet rays of its waters have positive effects on the human health.

Piyade Koyu ve Plaji / Piyade Bay and Beach

Alacati’'nin guiney sinirinda yer alan Piyade Koyu, riizgar almayan konumu ve pinl piril kum-
lariyla meshur bir plaja sahip. Gindiz su sporlannin yapildigi hareketli bir beach club, gece
ise kullip olarak hizmet veren mekanda yaz sezonu boyunca popdiler sanatgilar sahne allyor

Piyade Bay, located on the southern border of Alacati, has a beach that closed to winds and fa-
mous with its shiny sand... The venue is a beach club with water sports in the day time and a night
club at night and popular singers take stage here during the summer season.

Sakizlikdy

Sakizlikéy, neredeyse icinde yizen baliklarin tim detaylarini secebilecek berraklikta tertemiz
bir denize sahip. Her daim rizgarh ama sakin bir koéy. Kalabaliktan uzak, kafa dinlenmek
isteyenler, riizgar ve dalga sesleri ile huzur bulmak isteyenler icin bigilmis Kaftan.

The sea in Saizlikdy is clean enough to see the swimming fish with nearly all of their details. It is a
windy but serenely bay. You can find a peace with the sound of the wave, away from crowded.

34



Civar Kegifler

Surrounding

Discveries




Germiyan Koyt / Germiyan Village

Alagati’nin merkez bucagina bagl (¢ guizel kdyden biri olan Germiyan Koy, genis tarim ara-
zilerine sahip eski bir yerlesim yeri. Germiyanoglullari'nin Osmanli'ya dahil olmasindan sonra
bir kolu Kiitahya ve Emet'e yerlesirken, sonralari iclerinden bir kismi yéreye gelerek bu kdyu
kurmus. Mimarisi tas ve ahsap karisimi olan evlerin catisina konan gesitli renk ve boyutlardaki
bardaklar, o hanede yasayanlarin zenginligini ifade ediyor. Bir yoriik kdyi olmasina ragmen
mubadele 6ncesi yillarda, Osmanli doneminde, Rumlarla i ice yasanmis burada... Bu donem-
de etkileseme giren kiiltardn izleri halen gozlemek mdmkun.

There are three villages with administrative connection to the center of Alagati. Germiyan Village,
which is one of them, is an old settlement area that has large agricultural lands. After Germiyano-
gullan tribe became a part of the Ottoman Empire, some of them settled in Kiitahya and Emet and
some of them came to this region and founded this village. The glasses with various colors and
dimensions that are put on the roofs of the houses, the architecture of which is a mixture of stone
and wood, symbolize the richness of those who live in that house. Even if it is a nomadic village, it
lived together with the Greek for many years before the population exchange and it has a culture
on which the traces of the Greek are still apparent.
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Urla

Doga ve tarih birlikteliginin bir baska guzel temsilcisi Urla... Liman bolgesindeki antik kenti
ile tnl olan Urla'ya, Alacati'dan yarim saat icinde ulasmak mimkun. Bilinen tarihi M.O.
4000'lere kadar uzanan Iskele Mahallesi’ndeki Limantepe Hoyugu, doga ve tarihin i ice geg-
mis oldugu bu sirin yorede yer aliyor. Guvendik Tepesi'ndeki restoranlarda oturup, muhtesem
manzarayl seyretmeden buradan ayrilmayin. Tarihte bilinen ilk zeytinyadr isciliginin mekani
olan ilge, tarihi ve dogal guzellikleriyle ziyaretgilerine biiytli anlar yasatiyor. Gezilmeye deger
koyleri arasinda, tiyatrosu ve seralari ile tinlti Bademler Koy, turistlerin g6z bebegi Barbaros
Koyd, kiyidaki Ozbek ve Balikliova ile Gilbahge kdyleri geliyor.

In only half an hour, you can travel from Alacati to Urla. In this region that is known with its
antique city in the harbor region, nature and history offer their beauties hand in hand. Limantepe
Mound in Iskele Neighborhood, whose history extends back to 4000 B.C., is in Urla, too. Don't
leave before fully enjoying the fabulous view from the restaurants on the Givendik Hill. The district
that is the first olive oil production site known in history offers magical hours to its visitors with
its historical and natural beauties. Among the villages that need to be visited, one can count
Bademler Village - famous with its theater and greenhouses, Barbaros Village - favorite location of
the tourists, and Ozbek, Balikliova and Giilbahge villages on the shore.

137



[Idiri / Erythrai

Bilinen tarihi Tung Cagi'na kadar uzan-
digi tespit edilen lldin, Cesme'nin 20
km kuzey dogu ucunda yer alan, ismini
verdigi korfeze bakan, turistik bir yerlesim
yeri. lldin Kéyu antik donemde “Erythrai”
olarak anilirmis. Isminin Yunanca'da “kir-
mizi anlamina gelen Erythros'tan turedigi
kent topraginin kirmizi renginden dolayi
da "Kizil Kent” anlaminda kullanildigi sa-
niliyor. Bir bagka varsayima gore ise kent,
adini kurucusu Giritli Rhadamanthes'in
oglu Erythros'tan almis. Tarih boyun-
ca birgok 6nemli uygarliga ev sahipligi
yapan Erythrai, M.O.1. ylzylda dep-
remler, savaglar ve Romali komutanlarin
yagmalari yiziinden biyuk yikima ugrar;
16.ylizylldan sonra da “llderen” ve “lldin”
adlariyla anilmaya baglanir. M.O. 3. yiiz-
yil sonlarinda yapildigi sanilan akrapoliin
kuzey yamaclarindaki antik tiyatro, bol-
gede toprak altindan ¢ikarilan ilk kalinti-
lar olarak goze carparken, yapilan arastir-
malar, yoredeki yerlesimin Tun¢ Cag'ina
kadar uzandigini ortaya koymakta.

Cesme'nin kuzeydeki Akdaglar'a agilan
yerlesimi olan Ildin’nin nifusu, yaz ayla-
rinda 20 katina kadar ¢ikma potansiyeli-
ne sahip. Enginari, baliklar, Cesme’den
ayrlan daglik yapisi ve dogal guzelligiyle
Unld olan bu guzel beldenin en gtizel
donemi ise, yaz aylarindaki insan kalaba-
ligina nispet yaparcasina Mayis ve Eylul
aylari...
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IIdiri, given its name to the bay overlooking, is a tou-
ristic settlement and it is located 20 km north-east
of Cesme. Iidiri Bay was known as “Erythrai” in the
ancient time. It is assumed that the name derived
from Greek word Erythros which means “red” and
because of the redness of the soil in the area, it was
used in the meaning of “Red City". According to
another story, the city took its name after the Eryth-
ros, the son of Rhadamanthes who was the Cretan
founder of the city. Erythrai, which was ruined by
the earthquakes in B.S 1st century, wars and the
plundering of the Roman commanders, was known
as “llderen” and “Ildiri” after the 16th century. The
first ruins excavated are the archaic theatre which
was on the north shoulder of the hills of Acropolis
that was believed to be built at the end of B.C 3rd
century. Studies show that the first settlements in
the area go back to the Bronze Age. At the same
time, Ildiri is the gate of Cesme to the Akdaglar
mountain range in the north. This beautiful settle-
ment is famous for its artichokes, fish, mountainous
structure and its natural beauty and its populati-
on goes up 20 times of its actual number in the
summer time. The best time to go to this beautiful
district, which is visited by thousands of domestic
and international tourists every year, is May and
September in spite of the crowds.



Karaburun

Konumu itibari ile acik denize bakan, temiz havasi ve dogal ortlsu ile doga meraklilarin ilgi-
sini ceken, izmir'in en kugiik ilgesi Karaburun... Virajli yolu sebebiyle ulagimi zaman alsa da,
Alacati'dan 1-1,5 saatte ulagilabiliyor. Ustelik bu yolculukta size, guizel yazliklar ve muhtesem
manzarali koylar eslik ediyor. Kayalar tizerine kurulmus olan Karaburun, aslinda sahili kiictik
bir ilce. Ancak izmir cevresinin en temiz denizine sahip. Su alti zenginlikleri sebebiyle, tuplii
ve tlpstz dalis meraklilarinin da cazibe merkezi. Bahar aylarinda agan cesit cesit cicekleri,
temiz havasl ve enfes dogasl ile turistlerin begenisini topluyor. Doga fotografciligi yapanlar ve
trekking ile ilgilenenler de Karaburun yoresini siklikla ziyaret ediyor.

Within only 1-1.5 hours, you can travel from Alacati to Karaburun using the challenging crooked
road. Fabulous summer houses and bays with spectacular views accompany you in this journey.
Karaburun is in fact a small coastal town founded on rocks. The cleanest sea of Izmir region is
here. The district that attracts attention with its underwater richness is also an attraction center
for scuba diving and snorkeling. Various flowers adding color to spring, its fresh air and fabulous
nature, all attract the attention of tourists. Those, who are interested in nature photography or
trekking, visit Karaburun quite often.
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Mordogan

Tarihi gecmisi M.O. 4. ylizylla kadar uza-
nan Mordogan, 70 cesit mor cicegi ile tnld.
Eski adi Mimas olan ilge, Ardig, Kocakum ve
Ayibaligi plajlarindan masmavi sulara agli-
yor. Amator balikgilar icin burasi bulunmaz
bir cevher. Eski eserleri, hala yasayan cami ve
cesmeleriyle tarihi agidan 6nemli bir konuma
sahip. Eski Mordogan kéyiindeki 15. ylizyil-
dan kalma Ayse Kadin Camii, giinimuzde
hala ayakta kalmay basaran en glizel cami
orneklerinden biri. Beldenin ge¢misten gelen
miraslari arasinda efsanesiyle tinlti Narkisos
Pinari, Ayse Kadin Camii, Rum koyleri, ces-
meleri ve yel degirmenleri dikkat cekiyor.
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The history of Mordogan extends back to 4th
century B.C. In the district that was named Mi-
mas in the old days, it is possible to go swim-
ming in Ardis, Kocakum and Ayibaligi beaches.
This place is a true paradise for amateur fishers!
It is an important district with its historical
structures, mosques and fountains. Ayse Kadin
Mosque in the Old Mordogan village is one of
the most beautiful mosque examples that ma-
naged to stay still in its long journey from 15th
century to the present. Among the cultural he-
ritages of the district; Narkissos Fountain, Ayse
Kadin Mosque, Greek houses, fountains and
windmills attract attention.



Seferihisar

“Yavas Sehir (Citta Slow)" hareketinin Ttrkiye'deki ilk tyesi olan Seferihisar'a Alacati'dan 45
dakikada ulasmak mumkiin. En eski yerlesim yeri Teos'un, M.0. 1000 yillarinda Akalar'dan
kacan Giritliler tarafindan kuruldugu biliniyor. Giduk Minare Cami, Hidirlik Cami, Turabiye
Cami ve Ulu Cami, gezebilecek yapilardan bazilari. Seferihisar Hamami, Glineslikent Tumalt-
sii, Teos Antik Kenti, Lebedos Antik Kenti ve Karakose Harabeleri ise, 5nemi yiiksek diger tarihi
yerler. Kesif gezisinin ardindan kiy- daki balik lokantalarinda soluklanmak ise oldukga keyifli
bir secenek. Zeytin ve Gzim “Yavas Sehir “ Seferihisar'in temel gecim kaynaklari.

Seferihisar that you can reach only within 45 minutes from Alagati is the first member of Citta Slow
in Turkey. It is known that the oldest settlement Teos was found by Cretans running from Achae-
ans in 1000 B.C. Guduk Minare Mosque, Hidirlik Mosque, Turabiye Mosque and Ulu Mosque are
among the structures you may want to visit in Seferihisar. Seferihisar Turkish Bath, Glineglikent Tu-
mulus, Teos Antique City, Lebedos Antique City, Karakdse Ruins are the other interesting historical
places of the district. Relaxing at the fish restaurants on the shore after visiting all of these fabulous
historical places is a pleasant option. In Seferihisar olive and grape are the main sources of income

L
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Sardes Harabeleri

Tarihe damga vurmus en 6nemli uygarliklardan olan Lidya’nin baskenti Sardes, Roma ve Bi-
zans déneminde de 6nemli bir yerlesim yeri olarak kabul edilmis. Gtintimizde Manisa Salihli
sinirlar icerisinde yer alan (inlt Sardes (Sard) Harabeleri'ne, Salihli yolundan 2 saatte ulasili-
yor. Harabeler, Hermos (Gediz) vadisi icinde, Tmoloslar (Bozdag)'in kuzey etekleri tizerindeki
kayalikta kurulmus. Bugtine kadar ayakta kalan kisimlari bile insani adeta buyaliiyor. Sardes’e
kadar gelmisken Kula'daki eski Tiirk evlerini de ziyaret etmeyi ihmal etmemek gerekir.

Sardes Ruins

Sardis (Sart) situated in Salihli, Manisa is a 2 hours ride from Salihli route. These ruins are found on
arocky area within the Hermus (Gediz) valley and at the northern foot of Mount Tmolus (Bozdag).
Sardis that was the center of Lydia Kingdom was also an important settlement in Roman and
Byzantine periods. Even the remainders of this settlement manage to fascinate people. And while
you are in Sardis, don't forget to visit the old Turkish houses in Kula!

Nazar Koy (Eski Kurudere/Old Kurudere)

|zmir Kemalpasa sinirlari icinde 1870'li yillarda Yordkler tarafindan kurulmus olan, nazar bon-
cuklariyla Gnlt bir kéy burasi... Meyve bahceleri, Gziim baglari ve zeytinlikler icindeki Kurude-
re Kanyonu'nun cikisina konumlanmig olan bu sirin kdye, Alacati'dan 1-1,5 saatte ulasmak
mimkin. Kurudere Kanyonu Izmir ve yoresinde gorilebilecek en glizel dogal alanlardan
birisi olarak kabul ediliyor. Koy halkinin cogunlugu bahcelik, tarm ve aricilik ile ugrasirken,
hala nazar boncugu Uretimi yapan ocaklara da rastlayabiliyorsunuz. Ustelik bu otantik ocak-
lart yaz-kis ziyaret etmek miimkun. Nazarkoy'e gitmisken Nil daginin zirvesinden gelen sularin
costurdugu Kurudere Kanyonu'nu da gormeyi ihmal etmeyin.

In only 1-1.5 hours, you can travel from Alacati to Nazarkéy, which is famous with its amulet
within the boundaries of Kemalpasa, Izmir. Nazarkdy which is founded in 1870s is located at the
exit of Kurudere Canyon among fruit gardens, vineyards and olive groves. Kurudere Canyon is
defined as one of the most beautiful natural sites that can be seen in Izmir and its surrounding.
Majority of the villagers are engaged in gardening, farming and beekeeping. But you can still see
amulet workshops. It is possible to visit these workshops throughout the year. And while you're
in Nazarkoy, don't forget to visit Kurudere Canyon that fascinates with the water flowing from
the top of Nil Mountain.
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Ozbek Kéyii / Village

Rumlarin ve Tirklerin bir dénem birlikte yasadigi bu kéyde hala o déneme ait kalintilara
rastiamak mumkiin. 1950 yilinda yanan Urla Hukimet Konag ile ttim arsiv yok olmus olsa
da tarihinin 1000'li yillara dayandigini eski iki kopri, cesme ve hamam kalintilart kanitliyor.

Akkum sahili kéyiin g6z bebegi. Turkuaz bir deniz ve piril pinil kum.
Pazari, balk mezati, yakinlarindaki Torasan, Maksut ve EGri Liman bolgeleri gériilmesi gere-
ken yerlerden.

Son dénemde adini iyice duyuran sahildeki restoranlarda baska bolgelerde bulamayacaginiz
deniz mahstilleri ve mezeleri deneyimlemenizi tavsiye ederiz.

Meraklilari, Eylil Ekim gibi ilk yagan yagmurun ardindan kdy halkinin tiikettigi salyangozu
da tadabilir.

In this village, you have the possibility to see ruins from the period that Greek and Turkish people
wete living together. Even though the archive was destroyed when Urla Government Office burnt
down; the two old bridges, fountain and turkish bath are the proofs for the history going back
till years around 1000.

Akkum shore is the apple of the village's eye. Turquoise sea and glittering sand.

Market, fish auction, Torasan, Maksut and Egri Liman areas which are close should be seen.

We suggest you to try the sea food and mezes that you can't find in other places than the restau-
rants at the seashore which became famous in the latest period.

The ones who are interested in snails can try it after the first rain around September or October
which is consumed also by the locals.
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Barbaros Koy / Village

Son donemde ozellikle ‘Oyuk(Korkuluk) Festivali’ ile adindan soz ettiren Barbaros Koy, ge-
lisirken 6ztinti koruyan nadir kéylerden. Zamanla turizmin tarnma tercih edilmesinin aksine,
tarimi 6ne gikarmak icin baslattiklari Oyuk(Korkuluk) Festivali sonrasinda da bazi korkuluklar
sizi koy girisinden baslayarak belirli araliklarla selamliyor.

Koy girisindeki Emek, Kultir ve Sanat Evi mutlaka ziyaret edilmesi gerekenlerden. Kurucusu
Batuhan Bozkurt ile tanisip, diinya capinda duyulmus ‘tas mozaik’ resim teknigini, tablolarin
hikayelerini, felsefelerini dinlemeden donmeyin.

Barbaros Koyu'ne 6zgu seylerden biri de ‘Cat Kapi Evleri’. Kapilarinda bu ibareyi gérdiigintz
evlerin kapisini calarak, ufak bir ticret karsiiginda yéreye 6zgui lezzetleri tadabiliyorsunuz.

Katmer en meshur lezzeti. Patlican baligi da Barbaros ile 6zdeslesen lezzetler arasinda 6n si-
ralarda yer aliyor. Nisan ayinda koye 6zgui Karabasotu (Fransiz lavantasi) regelini, kis aylarinda
ise yerel otlarla odun atesinde ya da koy firninda pisen calkamayi tatmalisiniz.

Barbaros Village which is known for the ‘Scarecrow Festival’ in the last period, is one of the rare
villages that preserved its essence while growing. Some of the scarecrows are welcoming you
starting from the village enterance even after the Scarecrow Festival which they have started to
highlight agriculture in contrast to it being replaced by tourism in time.

The ‘Labor, Culture and Art House' in the enterance of the village must be visited. Do not leave
without meeting Batuhan Bozkurt, the owner, listening to his worldwide known ‘stone mosaic” art
technic, the stories and philosophy of his art pieces.

One of the specific things of Barbaros Village is ‘Slap Bang Houses'. When you see this sign (Cat
Kap! Evi) on the door, you can knock on and taste the local dishes for a nominal fee.

Katmer(flaky pastery) is the most famous taste. Patlican bali§i(Eggplant fish) is also on the front

seats of the Barbaros tastes. In April you should try the village's special Karabasotu'(French laven-
der) jam and in winter ‘Calkama’ a pastry with local herbs cooked on wood fire or in village oven.
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Eski Doganbey/Old Doganbey

Turkiye ile Yunanistan arasinda 1923 yilinda imzalanan mbadele anlasmasinin ardindan

Selanik gogmeni Turklerin yerlestigi koy, Eski Doganbey Koyu... Alacatr'ya 2 saat uzaklikta

bulunuyor. Eski adi Domatia olan ve 1924 yilina kadar Rumlarin yasam strdigt kéy, Rum ve

Ege mimarisi dzelliklerine sahip. Buraya yerlesenler, harap haldeki evleri aslina uygun restore

ettiriyor. Doganbey Koy, dar tas sokaklari, ylksek tas duvarli bahgeleri, gesit cesit cicekleri,

esine az rastlanan ahsap ve tas iscilikleri ile ziyaretgilerine gérsel bir ziyafet sunuyor. Koy
icinde yemek yemek icin 6zel bir yer
olmasa da deniz kenarindaki balik lo-
kantasinda, nefis su Grtnlerinin tadina
bakabilirsiniz.

In‘only 2 hours, you can travel from Ala-
cati to Old Doganbey village that Turkish
people migrating from Thessaloniki sett-
led after the population exchange agree-
ment signed between Greece and Turkey
in 1923. The village, whose old name
was Domatia since it was the home of
| Greeks until 1924, reflects the features
~ of both Greek and Aegean architecture.
Those, who settled in this village, renovate the old houses in line with their original forms. Do-

ganbey village offers its visitors a visual feast with its narrow stone roads, gardens surrounded
with high stone walls, colorful flowers, and unique wood and stone works. Even though there is
not a lot of place for dining in the village, the fish restaurant on the beach still waits for you to
taste the delicious sea foods









